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З А К Л Ю Ч Е Н И Е  
по Федеральному закону 

«О ратификации Соглашения между Правительством 
Российской Федерации и Правительством Республики Казахстан о 

сотрудничестве в области военной фельдъегерско-почтовой связи», принятому 
Государственной Думой 14 мая 2026 года 

 
Проект Федерального закона был внесён в Государственную Думу 

Правительством Российской Федерации 16 апреля 2026 года (№ 1208543-8). 

Ратифицируемое Соглашение между Правительством Российской Федерации 

и Правительством Республики Казахстан о сотрудничестве в области военной 

фельдъегерско-почтовой связи, подписанное 31 октября 2025 года в городе Алматы 

(далее – Соглашение), направлено на обеспечение информационного обмена и 

взаимодействия между государствами Сторон в области военной фельдъегерско-

почтовой связи. 

В статье 1 Соглашения определяется значение понятий, используемых 

в Соглашении: «воинская корреспонденция», «воинские формирования», 

«сеть военной фельдъегерско-почтовой связи», «фельдъегеря».  

Уполномоченными органами Сторон, ответственными за реализацию 

Соглашения, являются: от Российской Стороны – Министерство обороны 

Российской Федерации; от Казахстанской Стороны – Министерство обороны 

Республики Казахстан (статья 2). 

В соответствии со статьёй 3 Соглашения доставка воинской корреспонденции 

государства одной Стороны в интересах его воинских формирований, находящихся 

на территории государства другой Стороны, осуществляется по сети военной 

фельдъегерско-почтовой связи государства первой Стороны в соответствии с 

Положением о доставке воинской корреспонденции по сети военной 
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фельдъегерско-почтовой связи, являющимся Приложением к Соглашению и его 

неотъемлемой частью.  

Согласно статье 4 Соглашения воинская корреспонденция, доставляемая 

в соответствии с Соглашением, является неприкосновенной и не подлежит ни 

вскрытию, ни задержанию, за исключением случаев, когда имеются серьёзные 

основания полагать, что перемещаемая через государственную границу воинская 

корреспонденция содержит грузы и вещества, которые запрещены или ограничены 

к ввозу (вывозу) на территорию (с территории) государства Стороны. 

Уполномоченный орган Стороны заблаговременно информирует 

уполномоченный орган другой Стороны о своих фельдъегерях, периоде их 

пребывания, маршруте передвижения. Въезд и выезд фельдъегерей на территорию 

и с территории государств Сторон осуществляются в соответствии с 

законодательством государств Сторон при предъявлении документов, 

действительных для пересечения государственной границы (статья 5).  

Фельдъегеря при исполнении служебных обязанностей на территории 

государства Стороны, в которое доставляется воинская корреспонденция, 

пользуются защитой государства пребывания, личной неприкосновенностью и 

не подлежат аресту или задержанию до момента передачи воинской 

корреспонденции воинским формированиям государства своей Стороны.  

Соглашение вступает в силу с даты получения последнего письменного 

уведомления о выполнении Сторонами процедур, необходимых для его вступления 

в силу. Соглашение заключается сроком на 5 лет и автоматически продлевается 

на последующие 5-летние периоды. Каждая Сторона может прекратить действие 

Соглашения, предварительно уведомив не позднее чем за 6 месяцев до истечения 

соответствующего периода в письменной форме другую Сторону о своём намерении 

прекратить его действие (статья 10). 

Федеральный закон соответствует Конституции Российской Федерации. 

Соглашение согласуется с международными обязательствами Российской 

Федерации. 
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Соглашение подлежит ратификации на основании подпункта «а» пункта 1 

статьи 15 Федерального закона «О международных договорах Российской 

Федерации», поскольку в части, касающейся установления юрисдикционных 

изъятий в отношении фельдъегерей, содержит иные правила, чем 

предусмотренные российским законодательством.  

По Федеральному закону проведена антикоррупционная экспертиза, 

коррупциогенные факторы не выявлены. 

Федеральный закон вступает в силу по истечении десяти дней после 

дня его официального опубликования. 

Федеральный закон согласно пункту «г» (ратификация международных 

договоров) статьи 106 Конституции Российской Федерации подлежит 

обязательному рассмотрению в Совете Федерации, которое должно быть 

начато не позднее 28 мая 2026 года. 

Настоящее заключение направляется Председателю Совета Федерации 

В.И.Матвиенко, заместителю Председателя Совета Федерации Ю.Л.Воробьёву, 

заместителю Председателя Совета Федерации К.И.Косачеву, председателю 

Комитета Совета Федерации по обороне и безопасности В.И.Булавину, 

председателю Комитета Совета Федерации по международным делам 

Г.Б.Карасину, полномочному представителю Президента Российской 

Федерации в Совете Федерации А.А.Муравьёву, полномочному представителю 

Правительства Российской Федерации в Совете Федерации В.А.Живулину. 

  
 
 
 

Е.Ю.ЕГОРОВА 

Заместитель 
Руководителя Аппарата 
Совета Федерации — 
начальник Правового 
управления 

[SIGNERSTAMP1] 
 

 

  

  
 
Исполнители:  
отдел конституционного и международного права: Н.И.Ласточкина; 
отдел административного, уголовного и процессуального права: Е.М.Земенкова; 
отдел мониторинга законодательных инициатив и систематизации законодательства: А.М.Будаев 
№ 26113 


